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ISHKAYNIN PABLOPA
KILLKASHKAN KILLKA

TESALONIKA LLAKTAPI
JESUKRISTUTA

KIRIKKUNARAYKU

Pablokuna Tesalonika llaktapi kawsak kirikku-

nata saludanahun o
Munashkanchi = wawkinchikuna  pan-

inchikuna, fiuka Pablo Silvanowa Timoteowa
pakta kay kartata killkahunchi tukuy kankuna
Tesalonika llaktapi tantarik Yayanchi Diospa
wawankuna, Jesukristuta  kirikkunarayku.
2 Yaya Dios Amunchi Jesukristupas kankunata
llakichishpan yanapachun kushilla kawsanay-
kichipa.

Jesukristu shamuhushpan kirtk mana kirikku-
napas imashnami tukunkakuna

3 Wawkinchikuna paninchikuna, tukuy uras
ashwanta ashwanta Jesusta kirishpa shukwa
shukwa yuyanakushpa kawsahushpaykichi
Yaya Diosta tukuy wuras kankunarayku
yapa agradesinanchi tiyan. 4 Chasna
kawsahushkaykichita  kushilla  kwintanchi
maypipas Jesusta  kirikkuna tantarishka
kahushkankunapi. Kwintanchi imashnami
Yaya Diosta chiknik runakuna kankunata
parisichihushpankunapas @ mana  sakishpa
nima sampayashpa  Jesusta  kirishpalla
kawsahunkichi, = chaymantapas imashnami
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tukuy parisihushkaykichipi sinchikuhunkichi.
5 Chasna Jesusta  kirihushkaykichirayku
parisihushkaykichita rikushpankuna runakuna
riksinkakuna, Yaya Dios kankunata ali
kamachinan mushu mundupi yaykuchishpan
alita rurananta.

6 Tukuy Yaya Diospa rurashkanka alimi kan.
Chayrayku kankunata parisichik runakunataka
payka chasna parisichishkankunamanta payku-
natana parisichinka. 7 Kankuna parisihukkunata
fiukanchiwa  pakta parisihushkanchimanta
samachinka. Amunchi Jesus paypa yapa atipak
angelkunawa nina chawpipi tukuy runakunapa
rikushkanpi silumanta shamushpan Yaya Dios
tukuy chayta ruranka. & Tukuy mana payta
riksinayashkakunata kastiganka, chaymantapas
Amunchi Jesukristumanta suma ali shiminta
mana kasunayashkakunata. ° Paykuna wifiaypa
parisinankunata musyashpa kastigarinkakuna.
Wifiayparayku anchurishka kankakuna Yaya
Diosmanta. Paypa atun yachayninwa rurananta,
suma punchahlla rikuchinanta wifiayparayku

nima ima wuras ashwan_ rikunkakunachu.
10 Jesukristu chay Yaya Diospa kastiganan

punchapi shamuhushpan fiukanchi sumakta
aliyachishkan runankunawa shamunka.
Jesusta mana kirikkunaka fiukanchi kirikkunata
rikushpankuna ucha illa tukushkanchita atunta
mancharishpa yuyarinkakuna Jesus yapa
ali kananta. Kankuna yachachishkanchita
kirishkaykichirayku tukuy fukanchi Jesusta
kirikkunawa chaypi kanaykichi tiyan.

11 Chayrayku tukuy wuras kankunarayku
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marfianchi Yaya Dios kankunata yanapananpa ali
tukunaykichipa. Yaya Dios kankunata kayarka
Jesukristuwa pakta kawsanaykichipa. Chasna
kashpan kankunata yanapachun, kayay tukushka
runakunashina alikunallata rikuchishpa
kawsanaykichipa. Chaymantapas mafianchi Yaya
Dios kankunata atun yachayninwa yanapananpa,
tukuy ali munashkaykichikunata, tukuy
Jesuspi sinchikushpa rurahushkaykichitapas
paktachinaykichipa. 12 Tukuy chayta Yaya
Dios kankunawa paktachishpan runakuna
kankunata rikushpankuna Amunchi Jesusta
kushichishpa rimankakuna vyapa ali kanki
nishpa. Chaymantapas kankunata ali
shimikunawa  kushichinkakuna, Yayanchi
Dios Amunchi Jesukristuwa pakta kankunata
llakichishpankuna aliyachishkankunarayku.

2

Jesus manara shamuhushpan Yaya Diosta yapa

chiknik runa rikurinanmanta riman
12 Wawkinchikuna paninchikuna, Amunchi

Jesukristu shamunan punchamanta yuyarishpay-
kichi fiukanchi paywa tantachiy tukunanchiman-
tapas ama llullachiy tukuychichu. Jesus paktanan
puncha fiami paktarihun nishkata uyashpaykichi
ama utkalla yuyaykichita pantachiy tukuychichu,
nima manchariychichu. Tiyan Jesuspa
paktananmanta llullachishpa yachachikkuna
Yaya Diospa Espiritun yuyachiwashpan rimani
nishpa. Shukkunaka rimanahun Pablomi
rimashka nishpa.  Shukkunapas rimanahun
Pablomi killkashka Jesus paktanan puncha
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Nami paktarihun nishpa. Tukuy chasna
rimashkankunata ama kiriychichu.

3 Ama llullachiy  tukuychichu nima
imapi. Jesuspa paktanan punchaka manara
paktarishpan achka runakunami manana
Yaya Diosta kasunayankakunanachu. Tukuy
parti Yaya Diosta chikninkakuna, millaypa
ruranankunata yapa mirachinkakuna.
Chaymantapas Yaya Diosta yapa chiknik runa
tiyanka. Tukuymanta uchasapa kashpan Yaya
Diospa munashkanta nima imapi kasunayashpa
sumakta pifiarishpa kawsanka. Payka Yaya
Diosmanta karupi wiflaypa parisinanpa wichuy
tukunan tiyan. 4 Chay runami Yaya Diosta,
tukuy yanka dioskunata, tukuy maykantami
runakuna kirinahun, kushichinahun, mafnanahun,
chayta pifiarishpa tukuchinayanka. Pay kikinllata
valichirishpa kawsanka. Chasna kashpan Yaya
Diospa atun wasinpi yaykushpan amuyanka.
Chaypi tiyarishpan fiukami Yaya Dios kani nishpa
rimanka.

5 ¢Manachu yuyarinkichi kankunawa
kahushpayni tukuy chayta fia yachachishkaynita?
6 Kankuna yachankichi maykanmi kunan
arkahun chay Yaya Diosta yapa chiknik runa
paktananta. Rikurinan puncha manara
paktarishpan mana tiyankarachu. 7 Kunan
Na runakuna Yaya Diosta mana kasunayashpa
millaypata rurahunkuna. Yaya Dios fiukanchita
asirtachishpanlla  yachanchi  supaykunapa
atun apu chay runakunawa yuyarishkanta
paktachinata fa kallarishkanta. Chasna
kashpanpas tiyan shuk maykanmi arkahun.
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Chay puntiru anchuchiy tukunan tiyan
millaypa ruranakuna yapa miranankunapa.
8 Chaywashalla Yaya Diosta yapa chiknik
runa rikurinka. @ Chaymanta Amunchi Jesus
shamuhushpan punchahlla rikuchishpa
shuk pukushkanllawa payta wafiuchishpan
wiflayparayku parisinanpa wichunka.

9 Chay Yaya Diosta yapa chiknik runaka
rikurishpan runakunata llullachishpa
supaykunapa atun apupa yachayninwa atun
yachaywa tukuy ruranakunata, achka nima
ima wuras rikushkankunata, suma mana
atipaypakunata ruranka. 10 Mana yuyariypa
yapa millaypa yuyayyu kashpan ali yuyayyushina
tukushpan tukuy imatapas ruranka runakunata
llullachinanpa. Chasna rurashpan llullachinka
tukuy maykankunami wifiaypa chay nina
mana wafukma rinkakuna. Chay runakuna
mana munarkakunachu Yaya Diospa ali
rimashkanta yuyashpa kasunata. Chayrayku
Yaya Dioska paykunata mana chay nina mana
waflukmanta kishpichinkachu. 11 Paypa ali
rimashkanta mana  munashkankunarayku
Yaya Dios paykunarayku kachanka llullachik
supaykunata yuyayninkunata pantachichish-
pankuna chay runakuna tukuy llullakunata
kirinankunapa. 12 Yaya Diospa ali rimashkanta
mana  kasushpankuna ashwan millaypa

rurahushkankunapi kushikushpankuna
wifiayparayku parisinankunapa kastigay
tukunkakuna.

Pablokuna kirikkunata kunanahun
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yachachishkankunallata kirishpa kawsananku-
napa

13 Amunchi Jesuspa yuyashkan wawk-
inchikuna paninchikuna,  kankunaraykuka
tukuy uras Yaya Diosta agradesinanchi tiyan.
Yaya Dios manarapas allpata rurahushpanra fia
munashka kankuna kastigananmanta kishpishka
kanaykichipa. Paypa Espiritun kankunata
yanapashpan Yaya Diospa munashkanta
rurashpa kawsanaykichipa, chaymantapas Yaya
Diospa ali rimashkanta kirishkaykichirayku
paypa kastigananmanta kishpishka kankichi.
14 Yaya Dios paypa suma ali shiminta
yachachihushkanchiwa kankunata kayashka
suma punchahlla kawsananpi  Amunchi
Jesukristuwa pakta kawsak rinaykichipa.
15 Chayrayku wawkikuna panikuna, chaypi
kahushpanchi kankunata yachachishkanchita,
killkashkanchipi yachachishkanchitapas alita

shunkuykichipi wakaychaychi. Nukanchi
kankunata  yachachishkanchi  maykantami
yachakushkanchi. Chayllata  kirishpa
katiychi. 16 Yayanchi Dios Amunchi

Jesukristupas fiukanchita yuyashpan wifiayparayku
kushillayachishka. =~ Chaymantapas fukanchita
llakichishpan shuk puncha suma kawsananpi
yaykunanchita rimashka. 17 Yaya Dios kankunata
yanapachun sinchikuchichun alikunata rurashpa
rimashpa kawsanaykichipa.

3

Pablokuna kirikkunata tapunahun
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paykunarayku marianankunapa

1 Wawkinchikuna paninchikuna, kunan
kaykunallatami  killkahunchi. Mafiaychi
fiukanchirayku atipananchipa Amunchi
Jesukristupa shiminta yachachinata, utkalla
tukuy partima paktananpa. Kankuna
paypa shiminta yapa alimi nishpa Yaya
Diosta agradesishpa kirishkankichi. Kunan
mafiaychi shuk runakunapas kankunashina
kirinankunapa. 2 Yachanchi mana tukuy
runakunachu munanahun Jesukristuta kirinata.
Chayrayku mafaychi Yaya Dios fukanchita
millaypa shunkuyu millaypa yuyayyu chiknik
runakunamanta kishpichinanpa.

3 Yachanchi Amunchi Jesukristu nima

ima wuras fukanchita sakinanta. @ Chasna
kashpanmi kankunata sinchikuchinka,

chaymantapas wakaychanka supay mana
millaypata rurachinanpa. 4 Amunchi Jesukristuta
kirishkaykichirayku fukanchi kirinchi
tukuy  kankunata  kamachishkanchikunata
paktachihushkaykichita, chaymanta  alita
paktachishpa katinaykichitapas. 5 Amunchi
Jesukristu ~ kankunata  yanapachun  alita
asirtanaykichipa maytukuy atuntami Yaya
Dioska kankunata yuyan. Chaymantapas
kankunata yanapachun parisishpaykichipas
mana sampayashpa Yaya Diosta kasunaykichipa,
imashnami paypas Yayanta kasurka chasna.

Karan  shuk  kikin  tarawashkanmanta
kawsachun . _ .
6 Chaymanta wawkikuna panikuna, Amunchi

Jesukristu munashkanshina kankunata
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kamachinchi mana tarawanata munak

wawkikunamanta panikunamantapas
anchurinaykichipa. Yachachishkanchita
mana kasunayashpankunaka paykunamanta
anchuriychi. 7 Kankuna yachankichi

Nukanchi kankunawa kahushpanchi mana
killashpa alita tarawashpa kawsashkanchita.
Kankunapas fukanchimanta yachakushpa alita
tarawashpa kawsanaykichi tiyan. 8 Kankunawa
kahushpanchi mana tapushkanchichu yanka
mikunanchipa kankunamanta. Ashwan puncha
tutapas parisishpa sampayakta tarawarkanchi
munashkanchita rantinanchipa, mana
kankunamanta chapashpa kawsananchipa.
9 Ali kama karka kankunamanta mikunata

tapunanchipa. Chasna kashpanpas mana
tapushkanchichu. Ashwan  kankunata
rikuchirkanchi imashnami kankunapas

tarawashpa kawsanaykichi tiyan. 10 Kankunawa
kahushpanchi kankunata kamachishkanchi:
Shuk runa mana tarawanata munashpanka ama
mikunata kuychichu nishpa.

11 Yachashkanchi shukkuna kankunapi
tiyan, paykuna kikin tarawashkankunamanta
kawsanankunapa mana tarawanata munakkuna.
Paykuna tukuy runakunapa rurahushkankunapi
satirishpa yanka kawsanahun. 12 Maykankunami
chasna mana tarawanata munak runakuna,
kankunata Amunchi Jesukristu munashkanshina
kamachinchi: Manana satirishpa kawsaychichu.
Ashwan alita tarawashpa kawsaychi
kankuna  kikinpa  tarawashkaykichimanta
mikunaykichipa.
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13 Tukuy kankuna wawkinchikuna
paninchikuna, ama sampayaychichu alikunata
ruranata. 14 Maykanmi mana kasunayanchu
kay killkanchipi rimashkanchita, paywa
ama ishkayyaychichu nima tantariychichu,
killananmanta pinkarinanpa. 15 Chasna
rurashpaykichipas ama paykunata chikniy-
chichu, ashwan wawkikichikunatashina
panikichikunatashina kunaychi.

Pablokuna killkanata tukuchihushkankunapi

kirikkunata saludanahun
Kushilla  kawsayta  kuk  Amunchi

Jesukristu kankunata yanapachun imashna
pasashpaykichipas  tukuy uras  kushilla
kawsanaykichipa. Pay kachun tukuy kankunawa.

17 Kay tukurina parti fiuka Pablo kankunata
saludani kikin makiniwa Kkillkashpayni. Kas-
nami rikurin killkashkaynika. Chasna tukuy Kkil-
lkaynipi killkashpayni yachankichi fiuka killka-
shkaynita.

18 Amunchi Jesukristu tukuy kankunata
llakichishpan  yanapachun. Chayllata

killkashkanchi.Wawkikichikuna turikichikuna
Pablo, Silvano, Timoteo
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